
Идя к центральному залу Су Сяо быстро обнаружил, что многие подрядчики спешили к этому
огромному зданию, словно боялись опоздать. 

Полчаса спустя Су Сяо прибыл к центральному залу, вход которого уже был переполнен
людьми. 

Если бы у Рая не было весьма строгих правил, то всё уже давно вышло бы из-под контроля. 

— Продаю билеты на восьмидесятые места, 500 монет за один билет, кто первый того и тапки. 

— Есть пара билетов на пятидесятые места, 800 монет за штуку, без торга. 

Несколько подрядчиков продавали билеты у входа в центральный зал, причём по весьма
высокой цене. Эти подрядчики, естественно, были самыми обычными спекулянтами. 

Обычно подобные аукционы зарабатывали помимо комиссии с продаж с помощью
установления минимального депозита для получения права поучаствовать в аукционе, но
группа Священного императора и торговая палата Хэй Фаня решили вместо этого способа
отбить часть затрат с помощью продажи билетов. 

Раз подрядчик купил себе один билет за пару сотен монет, это уже означало, что он был
заинтересован в этом аукционе и имел некоторые ресурсы. 

Если у подрядчика не будет на руках достаточного количества монет, он, естественно, не
станет тратить пару сотен монет на билет только ради наблюдения за ходом сражений разных
толстосумов. 

Исходя из грубого расчёта в виде «1.000 монет с одного на человека», если в аукционе примет
участие 500 подрядчиков, то группа Священного императора вместе с торговой палатой Хэй
Фаня смогут возместить большую часть затрат только с помощью одних только проданных
билетов. 

Вот только Су Сяо видел больше пятисот подрядчиков. Нет, их, скорее, было даже более пяти
тысяч. 

Конечно, прибыли с продажи билетов было не так много, как многие могли подумать. 

Часть полученной прибыли придётся отдать Раю в качестве уплаты налогов, плюс на рекламу
аукциона была потрачена какая-то сумма, аренда самого помещения... 

Но, как и в любом другом мире, основную прибыль владельцы аукционов получали не с
продажи билетов, а с комиссионных проданных предметов. 



До открытия аукциона осталось всего полчаса. 

Подрядчики один за другим входили внутрь центрального зала, и Су Сяо следовал за толпой. 

— Здравствуйте, гость, пожалуйста, покажите свой билет, — сказал один из членов группы
Священного императора в официальной одежде. 

Су Сяо достал билет, купленный у Священного императора, и после того, как сотрудник увидел
его, его отношение слегка изменилось. 

— Мистер Бьякуя, пожалуйста, проходите, — на лице подрядчика появилась вежливая улыбка. 

В этом месте не было таких вульгарных вещей, как «VIP-проходы». Внутрь зала можно было
попасть только через парадный и чёрный ход. 

Парадный ход был предназначен для гостей, а чёрный в основном использовался персоналом
для перевозки предметов аукциона на сцену, так что даже не говоря о «VIP»-персонах, даже
«$VIP$»-персонам нужно будет пройти через обычный вход. 

Войдя внутрь центрального зала Су Сяо заметил, что это место было похоже на большой
лекционный зал, где места «учеников» образовали полукруг, обращённый к огромной сцене. 

Это место можно было охарактеризовать только как «великолепное». Стоимость аренды в виде
20.000 монет за час полностью себя оправдывала. 

Су Сяо прошёл к первому ряду. Его место было восьмым. 

Место №8 располагалось близко к сцене. Су Сяо мог лично наблюдать за сценой, в то время как
подрядчики начиная с 100 места и далее могли наблюдать за сценой только с помощью
больших экранов. 

Место №8 было очень хорошо обустроено. Перед большим трёхместным диваном стоял круглый
стол, на котором были расставлены фрукты и свежая выпечка. 

Су Сяо сел на диван, а Бубтни остался сидеть около него. 

Как только он занял место и расположился на диване, многие подрядчики посмотрели в его
сторону. В конце концов, первые 50 мест не продавались в открытую. 

— Похоже, что Император уже заработал много денег, — Су Сяо облокотился на диван и
искоса посмотрел на толпу подрядчиков позади. 



— У-у-у! — вдруг взвыл Бубтни и уставился на еду на круглом столе, после чего посмотрел на
Су Сяо так, словно хотел спросить: «Я же могу это съесть?» 

Су Сяо слегка усмехнулся. — Я потратил на это 2.000 монет, так зачем ты спрашиваешь? — с
этими словами Су Сяо взял красное яблоко и откусил от него кусочек. 

Оно было сладким и сочным. 

Один из Богов смерти любил есть яблоки, и так совпало, что Су Сяо тоже был не прочь
полакомиться ими. 

Бубтни же быстро попробовал всё, что находилось на столе, и в итоге потерял интерес ко всей
этой еде. 

Она была намного хуже, чем его любимые закуски. 

Зал же постепенно наполнялся людьми, но первое место пока что пустовало. Оно, естественно,
было зарезервировано для Императора. 

Второе место занимал глава торговой палаты Хэй Фаня. Это был толстый мужчина с красным
лицом. Несмотря на то, что на его лице всегда виднелась вежливая и добрая улыбка, он ни в
коем случае не был добрым человеком. 

Третье место было занято Шейлой. Учитывая это становилось очевидно, что сила была гораздо
надёжнее денег. 

За исключением первых трёх мест места начиная с 4 и по 50 были розданы основываясь на
силе конкретных людей. 

— Брат, это неплохое место, на этот раз босс Император заработал много денег. 

— Аренда такого помещения требует наличия очень высокого уровня прав. Босс Император в
последний раз опустошил производный мир и получил предмет очень высокого уровня. Только
после того, как он продал его Раю, он получил право арендовать это место. 

— Большой брат мудр. 

— Второй брат очень силён. 

— Третий брат слишком скромен. 



Во всем Раю, скорее всего, было только три таких уникальных человека. 

Три брата с высокомерным видом подошли к сороковым местам и быстро уселись на свои
места. 

— Брат, этот парень тоже здесь. 

— Кто? 

— Тот парень с мечом. 

Три брата вместе посмотрели на Су Сяо, который ел яблоко, и у них вдруг зачесались кулаки. 

Но, взвесив все «за» и «против», они поудобнее устроились на своих местах. В прошлый раз им
удалось уйти, но тогда они действительно чуть не отправились на тот свет. 

— О~, а я то думала, кто тут вдруг начал пищать, — сказала Шейла. Так как её брата рядом с
ней сейчас не было, её ядовитый язык начал показывать свою силу. 

— Шило, ты уже забыла о наших молотах? 

— Шило, мы можем напомнить тебе вкус наших молотов. 

— Шило, ты уже забыла о том, как мы тебя чуть было не избили? 

Их одновременный ответ звучал очень дерзко. 

— Вы, три брата, подумали над моим предложением? Я буду рад увидеть вас у нас, — сказал
подошедший Император и не дал ядовитому языку Шейлы нанести по ним ответный удар. 

— Босс Император, мы трое привыкли действовать в одиночку, спасибо тебе за твою заботу, —
три брата закивали и сразу стали серьёзными. 

— Тогда забудьте об этом. В конце концов, у каждого есть свои амбиции. Если у вас возникнут
проблемы, которые вы не сможете решить, вы можете прийти ко мне. В конце концов, мы были
братьями раньше и мы будем ими в будущем, — сказал Священный император и поздоровался
с каждым братом. 

— Сильнее, чем раньше. 



— Ха-ха-ха. 

Все три брата практически одновременно почесали свой затылок. 

— Мускулов стало больше, а мозга явно меньше, — сказала Шейла и выпила немного
апельсинового сока. 

— Шило прекрасна, как цветок! — братья произнесли это практически в унисон, и это очень
разозлило Шейлу. 

— У вас, братцы, разве ещё есть защита?.. 

Су Сяо на своём месте спокойно поедал яблоко и наблюдал за хорошим шоу, а Бубтни был
занят поеданием попкорна со вкусом молока. 

— Бьякуя, сразимся после аукциона?! — раздался громкий крик, и можно было сразу понять,
кто это был, просто услышав голос. 

Это был Сумасшедший священник. 

— Не интересно, — спокойно сказал Су Сяо. Если бы он хотел сразиться с ним, то только в
производном мире. 

— Жаль, тогда я надеюсь, что встречусь с тобой в производном мире. 

— Увидимся в производном мире. 

Су Сяо и Сумасшедший священник ранее сразились друг против друга, и хотя у Су Сяо был
договор с группой Священного императора, между ним и Сумасшедшим священником остались
некоторые незакрытые личные обиды. 
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